
  
    

    
      

      
        
      
    
  


  
    
      general


      


      Čísla
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        Číslovky
Števniki
      


      
        Číslovky základní
Glavni števniki
      


      
        
          	nula

          	nič nyč
        


        
          	jeden m, jedna f

          	en m, ena f, eno n enˌ enaˌ eno
        


        
          	dva m, dvě f

          	dva m, dve f, dve n dvaˌ dveˌ dve
        


        
          	tři

          	trije m, tri f, tri n trijeˌ triˌ tri
        


        
          	čtyři

          	štirje m, štiri f, štiri n štyrjeˌ štyriˌ štyri
        


        
          	pět

          	pet pet
        


        
          	šest

          	šest šest
        


        
          	sedm

          	sedem sedem
        


        
          	osm

          	osem osem
        


        
          	devět

          	devet devet
        


        
          	deset

          	deset deset
        


        
          	jedenáct

          	enajst enajst
        


        
          	dvanáct

          	dvanajst dvanajst
        


        
          	třináct

          	trinajst trinajst
        


        
          	čtrnáct

          	štirinajst štyrinajst
        


        
          	patnáct

          	petnajst petnajst
        


        
          	šestnáct

          	šestnajst šestnajst
        


        
          	sedmnáct

          	sedemnajst sedemnajst
        


        
          	osmnáct

          	osemnajst osemnajst
        


        
          	devatenáct

          	devetnajst devetnajst
        


        
          	dvacet

          	dvajset dvajset
        


        
          	dvacet jedna

          	enaindvajset enajndvajset
        


        
          	dvacet dva

          	dvaindvajset dvajndvajset
        


        
          	třicet

          	trideset trideset
        


        
          	čtyřicet

          	štirideset štyrideset
        


        
          	padesát

          	petdeset petdeset
        


        
          	šedesát

          	šestdeset šestdeset
        


        
          	sedmdesát

          	sedemdeset sedemdeset
        


        
          	osmdesát

          	osemdeset osemdeset
        


        
          	devadesát

          	devetdeset devetdeset
        


        
          	sto

          	sto sto
        


        
          	sto dvacet

          	sto dvajset sto dvajset
        


        
          	dvě stě

          	dvesto dvesto
        


        
          	tisíc

          	tisoč tysoč
        


        
          	dva tisíce

          	dva tisoč dva tysoč
        


        
          	tisíc pět set osmdesát tři

          	tisoč petsto triinosemdeset tysoč pecto triinosemdeset
        


        
          	milion

          	milijon milijon
        

      


      
        Číslovky řadové
Vrstilni števniki
      


      
        
          	první, prvý

          	prvi prvi
        


        
          	druhý

          	drugi drugi
        


        
          	třetí

          	tretji tretji
        


        
          	čtvrtý

          	četrti četrty
        


        
          	pátý

          	peti pety
        


        
          	šestý

          	šesti šesty
        


        
          	sedmý

          	sedmi sedmi
        


        
          	osmý

          	osmi osmi
        


        
          	devátý

          	deveti devety
        


        
          	desátý

          	deseti desety
        


        
          	dvacátý

          	dvajseti dvajsety
        


        
          	třicátý

          	trideseti tridesety
        


        
          	stý

          	stoti stoty
        

      


      
        Zlomky
Ulomki
      


      
        
          	půl(ka), polovina

          	pol, polovica powˌ polovica
        


        
          	jeden a půl

          	ena in pol ena in pow
        


        
          	třetina

          	tretjina tretjina
        


        
          	dvě třetiny

          	dve tretjini dve tretjiny
        


        
          	čtvrtina

          	četrtina četrtyna
        


        
          	tři čtvrtiny

          	tri četrtine tri četrtyne
        


        
          	pětina

          	petina petyna
        


        
          	šestina

          	šestina šestyna
        


        
          	sedmina

          	sedmina sedmina
        


        
          	osmina

          	osmina osmina
        


        
          	devítina

          	devetina devetyna
        


        
          	desetina

          	desetina desetyna
        


        
          	setina

          	stotina stotyna
        

      

    

  


  
    
      general


      


      Všeobecné výrazy


      
        [image: ]

        


        Pozdravy a oslovení
Pozdravi in ogovori
      


      
        
          	Dobré ráno.

          	Dobro jutro. dobro jutro
        


        
          	Dobrý den.

          	Dober dan. dober dan
        


        
          	Ahoj.

          	Živjo, Zdravo. živjoˌ zdravo
        


        
          	Dobré odpoledne.

          	Dober popoldan. dober popowdan
        


        
          	Dobrý večer.

          	Dober večer. dober večer
        


        
          	Dobrou noc.

          	Lahko noč. lachko noč
        


        
          	Promiňte prosím...

          	Oprostite... oprostyte
        


        
          	S dovolením.

          	Dovolite. dovolite
        


        
          	Čekáte na mne?

          	Čakate mene? čakate mene?
        


        
          	Rád vás vidím.

          	Rad vas vidim. rad vas vidym
        


        
          	Dlouho jsem tě neviděl.

          	Dolgo te nisem videl. dowgo te nysem videw
        


        
          	Jak se máte?

          	Kako ste? Kako se imate? kako ste? kako se imate?
        


        
          	Jak se vede?

          	Kako ‌ti/‌vam gre? kako ty/‌vam gre?
        


        
          	Jak se má vaše rodina?

          	Kako se ima vaša družina? kako se ima vaša družina?
        


        
          	Měl jste příjemnou cestu?

          	Ste prijetno potovali? ste prijetno potovali?
        


        
          	Našel jste to bez problémů?

          	Našli ste to brez težav? našli ste to brez težav?
        


        
          	Cesta byla bez problémů.

          	Pot je bila brez težav., Pot je bila v redu. pot je bila brez težavˌ pot je bila v redu
        


        
          	Už jste tady někdy byl?

          	Ste že kdaj bili tu? ste že kdaj bili tu?
        


        
          	Děkuji za optání.

          	Hvala za vprašanje. chvala za vprašanje
        


        
          	Mám se dobře. A vy?

          	(Imam se) dobro. In vi? (imam se) dobro in vi?
        


        
          	Jde to.

          	Gre. gre
        


        
          	Nemohu si stěžovat.

          	Ne morem se pritoževati. ne morem se pritoževaty
        


        
          	Vypadáte dobře.

          	Dobro izgledate. dobro izgledate
        


        
          	‌Pane/‌Paní...

          	‌Gospod/ Gospa... gospod/ gospa
        


        
          	Dámy a pánové!

          	Gospe in gospodje! gospe in gospodje!
        

      

    


    
      general
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        Seznámení
Seznanjenje
      


      
        
          	Mohu znát vaše jméno?

          	Mi lahko poveste svoje ime? mi lachko poveste svoje ime?
        


        
          	Jak se jmenuješ?

          	Kako ti je ime?, Kako se imenuješ? kako ty je ime?ˌ kako se imenuješ?
        


        
          	Jmenuji se...

          	Ime mi je..., Pišem se... ime mi jeˌ pišem se
        


        
          	Já jsem...

          	Jaz sem... jaz sem
        


        
          	Nejste pan...?

          	Niste vi gospod...? nyste vi gospod?
        


        
          	Kdo jste?

          	Kdo ste? kdo ste?
        


        
          	Kdo je to?

          	Kdo je to? kdo je to?
        


        
          	Kdo je ta paní?

          	Kdo je ta gospa? kdo je ta gospa?
        


        
          	Známe se?, My se známe?

          	(Ali) Se poznava? (ali) se poznava?
        


        
          	Znáte se?

          	(Ali) Se poznata? (ali) se poznata?
        


        
          	Znáte moji ženu?

          	Poznate mojo ženo? poznate mojo ženo?
        


        
          	Pamatujete si na mne?

          	Se me spomnite? se me spomnyte?
        


        
          	Už jsme se potkali/‌viděli?

          	Sva se že kdaj srečala/‌videla?, Smo se že kdaj srečali/ videli? sva se že kdaj srečala/‌videla?ˌ smo se že kdaj srečali/ videli?
        


        
          	Odkud se známe?

          	Od kod se poznava? od kod se poznava?
        


        
          	Obávám se, že vás neznám.

          	Oprostite, mislim, da se ne poznamo. oprostyteˌ mislimˌ da se ne poznamo
        


        
          	Bohužel si vás nepamatuji.

          	Na žalost se vas ne spomnim. na žalost se vas ne spomnym
        


        
          	Dovolte, abych se představil.

          	Dovolite, da se predstavim. dovoliteˌ da se predstavim
        


        
          	Dovolte, abych vám představil svoji ženu.

          	Dovolite, da vam predstavim svojo ženo. dovoliteˌ da vam predstavim svojo ženo
        


        
          	Představíte mne...?

          	Me lahko predstavite...? me lachko predstavite?
        


        
          	Můžete nás seznámit?

          	Ali nas lahko seznanite? ali nas lachko seznanyte?
        


        
          	Seznamte se s...

          	Seznanite se z... seznanyte se z
        


        
          	To je ‌pan/‌paní X.

          	To je ‌gospod/ gospa X. to je gospod/ gospa iks
        


        
          	To je můj ‌manžel/‌šéf.

          	To je moj ‌soprog/‌šef. to je moj soprog/‌šef
        


        
          	To jsou moji kolegové.

          	To so moji kolegi. to so moji kolegi
        


        
          	Těší mě, (že vás poznávám).

          	Veseli me, (da vas spoznam)., Me veseli. veseli meˌ (da vas spoznam)ˌ me veseli
        


        
          	Rád jsem vás poznal.

          	Veseli me, da sem vas spoznal. veseli meˌ da sem vas spoznaw
        


        
          	Potěšení bylo na mé straně.

          	Bilo mi je v veselje. bilo mi je v veselje
        

      

    


    
      general
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        Loučení
Slovo
      


      
        
          	Na shledanou.

          	Na svidenje. na svidenje
        


        
          	Brzy na shledanou.

          	Kmalu na svidenje. kmalu na svidenje
        


        
          	Ahoj!

          	Adijo! adyjo!
        


        
          	Měj se!

          	Lepo se imej! lepo se imej!
        


        
          	Tak zatím.

          	Se vidiva. se vidyva
        


        
          	Zítra na shledanou.

          	Na svidenje jutri. na svidenje jutri
        


        
          	Sbohem.

          	Zbogom. zbogom
        


        
          	Pozdravujte je ode mne.

          	Pozdravite jih v mojem imenu. pozdravite jich v mojem imenu
        


        
          	Promiňte, spěchám.

          	Oprostite, mudi se mi. oprostyteˌ mudy se mi
        


        
          	Musím (už) jít.

          	Moram (že) iti. moram (že) ity
        


        
          	Nemám čas.

          	Nimam časa. nymam časa
        


        
          	Uvidíme se zítra na...

          	Vidiva se jutri na... vidyva se jutri na
        


        
          	Ozvi se mi někdy.

          	Oglasi se kdaj! oglasi se kdaj!
        


        
          	Zavolám ti.

          	Te pokličem. te pokličem
        

      

    


    
      general
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        Přání
Želja
      


      
        
          	Na zdraví! (při přípitku)

          	Na zdravje! na zdravje!
        


        
          	Na zdraví! (při kýchnutí)

          	Na zdravje! na zdravje!
        


        
          	Gratuluji!, Blahopřeji!

          	Čestitam! čestytam!
        


        
          	Hodně štěstí!

          	Srečno! srečno!
        


        
          	Užijte si to!

          	Uživajte! uživajte!
        


        
          	Dobře se bavte!

          	Dobro se zabavajte! dobro se zabavajte!
        


        
          	Šťastnou cestu.

          	Srečno pot. srečno pot
        


        
          	Dobře dojeď!

          	Srečno pot domov! srečno pot domov!
        


        
          	Vraťte se v pořádku!

          	Srečno se vrnite! srečno se vrnyte!
        


        
          	Všechno nejlepší! (k narozeninám)

          	Vse najboljše! (za rojstni dan) vse najboljše! (za rojstny dan)
        


        
          	Upřímnou soustrast.

          	Iskreno sožalje. iskreno sožalje
        


        
          	Veselé Velikonoce!

          	Vesele velikonočne praznike!, Veliko noč! vesele velikonočne praznyke!ˌ veliko noč!
        


        
          	Veselé Vánoce!

          	Vesel božič! vesew božič!
        


        
          	Šťastný nový rok!

          	Srečno novo leto! srečno novo leto!
        


        
          	To je dobře., To se máte.

          	Lepo za vas. lepo za vas
        


        
          	Ať vám to vyjde!

          	Veliko sreče! veliko sreče!
        

      

    


    
      general
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        Porozumění
Sporazumevanje
      


      
        
          	Prosím? (nerozuměl jsem)

          	Oprostite? oprostyte?
        


        
          	Promiňte. Nerozumím.

          	Oprostite. Ne razumem. oprostyte ne razumem
        


        
          	Nerozuměl jsem vám dobře.

          	Nisem vas dobro razumel. nysem vas dobro razumew
        


        
          	Můžete to zopakovat?

          	Ali lahko ponovite? ali lachko ponovite?
        


        
          	Co jste říkal?

          	Kaj ste rekli? kaj ste rekli?
        


        
          	To jste mi špatně rozuměl.

          	Narobe ste me razumeli. narobe ste me razumeli
        


        
          	To musí být nějaké nedorozumění.

          	Gotovo je prišlo do nesporazuma. gotovo je prišlo do nesporazuma
        


        
          	To se určitě vysvětlí.

          	To se bo gotovo razjasnilo. to se bo gotovo razjasnylo
        


        
          	Můžete mi to vysvětlit?

          	Mi lahko razložite? mi lachko razložite?
        


        
          	Mluvíte ‌anglicky/‌německy/‌francouzsky/‌španělsky/‌italsky/‌rusky?

          	Govorite ‌angleško/‌nemško/‌francosko/‌špansko/‌italijansko/‌rusko? govorite angleško/‌nemško/‌francosko/‌špansko/‌italijansko/‌rusko?
        


        
          	Umím jen trochu německy.

          	Govorim samo malo nemško. govorim samo malo nemško
        


        
          	Mluvte prosím pomaleji.

          	Govorite bolj počasi, prosim. govorite bolj počasiˌ prosim
        


        
          	Co to znamená?

          	Kaj to pomeni? kaj to pomeny?
        


        
          	Můžete to nějak blíže popsat?

          	Ali lahko to opišete bolj podrobno? ali lachko to opišete bolj podrobno?
        


        
          	Můžete mi to napsat?

          	Mi lahko prosim napišete? mi lachko prosim napišete?
        


        
          	Jak se vyslovuje tohle slovo?

          	Kako se izgovarja ta beseda? kako se izgovarja ta beseda?
        


        
          	Rozumíte mi?

          	Me razumete? me razumete?
        


        
          	Rozumím., Chápu.

          	Razumem, Dojemam. razumemˌ dojemam
        


        
          	Pochopil jste to?

          	Ste razumeli? ste razumeli?
        


        
          	Už je to jasné?

          	Je vam že jasno? je vam že jasno?
        


        
          	Aha!, Už chápu.

          	Aha!, Že razumem. acha!ˌ že razumem
        


        
          	Promiňte, stále vám nerozumím.

          	Oprostite, vseeno ne razumem. oprostyteˌ vseeno ne razumem
        


        
          	Mohl byste mě opravit, když udělám chybu?

          	A me lahko popravite, ko naredim napako? a me lachko popraviteˌ ko naredym napako?
        

      

    


    
      general
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        Žádosti, příkazy a návrhy
Prošnje, naročila in predlogi
      


      
        
          	Můžete mi pomoci?

          	Mi lahko pomagate? mi lachko pomagate?
        


        
          	Mohl bych (dostat)...?

          	Ali lahko (dobim)? ali lachko (dobim)?
        


        
          	Můžete mi říct...?

          	Mi lahko poveste...? mi lachko poveste?
        


        
          	Udělal byste pro mě něco?

          	Mi lahko naredite uslugo? mi lachko naredyte uslugo?
        


        
          	Mohl byste mi poradit...?

          	Mi lahko svetujete...? mi lachko svetujete?
        


        
          	Mohl byste to zařídit?

          	Lahko bi za to poskrbeli? lachko bi za to poskrbeli?
        


        
          	Rád bych...

          	Rad bi... rad bi
        


        
          	Chtěl bych vás požádat...

          	Rad bi vas (za)prosil... rad bi vas (za)prosiw
        


        
          	Byl byste tak laskav a...?

          	Ali bi lahko bili tako prijazni in...? ali bi lachko bili tako prijazny in?
        


        
          	Bylo by možné...?

          	Ali bi bilo možno...? ali bi bilo možno?
        


        
          	Rád bych mluvil s...

          	Rad bi govoril s/‌z... rad bi govoriw s/‌z
        


        
          	Chtěl bych si domluvit schůzku.

          	Rad bi se dogovoril za sestanek. rad bi se dogovoriw za sestanek
        


        
          	Mohli bychom se sejít?

          	Se lahko vidiva? se lachko vidyva?
        


        
          	Mohl byste chvíli počkat?

          	(Ali) lahko trenutek počakate? (ali) lachko trenutek počakate?
        


        
          	Mohu si to půjčit?

          	Si lahko izposodim? si lachko izposodym?
        


        
          	Mohu se k vám připojit?

          	Se lahko pridružim? se lachko pridružim?
        


        
          	Vyzvednete mě?

          	Boste prišli pome? boste prišli pome?
        


        
          	Podal byste mi...?

          	Mi lahko podate...? mi lachko podate?
        


        
          	Rád bych věděl, jestli...

          	Rad bi vedel, če... rad bi vedewˌ če
        


        
          	Můžete (mi) to zjistit?

          	Ali lahko ugotovite? ali lachko ugotovite?
        


        
          	Promiňte, potřebuji...

          	Oprostite, rabim... oprostyteˌ rabim
        


        
          	Mohu vám pomoci?

          	Vam lahko pomagam? vam lachko pomagam?
        


        
          	Hledám...

          	Iščem... iščem
        


        
          	Zavedl byste mě tam?

          	Bi me lahko peljali tja? bi me lachko peljali tja?
        


        
          	Nejlepší bude...

          	Najboljše bo... najboljše bo
        


        
          	Nechtěl byste...?

          	Ali bi želeli...? ali bi želeli?
        


        
          	A co takhle...?

          	Kaj pa če bi...? kaj pa če bi?
        


        
          	Mohli bychom třeba (jít)...

          	Lahko (gremo) na primer... lachko (gremo) na primer
        


        
          	Připojíte se k nám?

          	Pridružite se nam? pridružite se nam?
        


        
          	Pokud vám to nevadí.

          	Če nimate nič proti. če nymate nyč proty
        


        
          	Nevadí, když...?

          	Vas ne bo motilo, če...? vas ne bo motyloˌ če?
        


        
          	Souhlasíte?

          	Se strinjate? se strinjate?
        


        
          	Zajímá vás to?

          	Se za to zanimate? se za to zanymate?
        


        
          	Chcete to vidět?

          	Želite to videti? želite to videty?
        


        
          	Mám ho zavolat?

          	Naj ga pokličem? naj ga pokličem?
        


        
          	Víte to jistě?

          	Ali ste prepričani? ali ste prepričany?
        


        
          	Proč ne?

          	Zakaj ne? zakaj ne?
        


        
          	Jak si přejete.

          	Kakor želite. kakor želite
        


        
          	Budete muset...

          	Morali boste... morali boste
        


        
          	Počkejte chvíli, prosím.

          	Trenutek počakajte, prosim. trenutek počakajteˌ prosim
        


        
          	Můžete jít dál.

          	Lahko greste naprej. lachko greste naprej
        


        
          	Vstupte!, Dále!

          	Vstopite!, Naprej! vstopite!ˌ naprej!
        


        
          	Pojďte dál!

          	Pojdite noter! pojdyte noter!
        


        
          	Odložte si.

          	Odložite si, prosim. odložite siˌ prosim
        


        
          	Posaďte se.

          	Usedite se, prosim. usedyte seˌ prosim
        


        
          	Udělejte si pohodlí.

          	Počutite se kakor doma. počutyte se kakor doma
        


        
          	Provedu vás.

          	Razkažem vam. razkažem vam
        


        
          	Co vám mohu nabídnout?

          	Kaj vam lahko ponudim? kaj vam lachko ponudym?
        


        
          	Dáte si něco k pití?

          	Bi kaj popili? bi kaj popili?
        


        
          	Poslužte si., Nabídněte si.

          	Poslužite se. poslužite se
        


        
          	Vezmi si (ještě).

          	Vzemi si (še) vzemi si (še)
        


        
          	Chcete ještě?

          	A želite še? a želite še?
        


        
          	Nechte nás o samotě.

          	Pustite nas na samem. pustyte nas na samem
        


        
          	Jděte pryč!

          	Pojdite stran! pojdyte stran!
        


        
          	Ven!, Vypadni!

          	Ven!, Proč od tod! ven!ˌ proč od tod!
        


        
          	Zmiz!

          	Izgini! izginy!
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        Poděkování a spokojenost
Zahvala in zadovoljstvo
      


      
        
          	Díky!

          	Hvala! chvala!
        


        
          	Děkuji mnohokrát.

          	Hvala lepa! chvala lepa!
        


        
          	Děkuji za všechno.

          	Hvala za vse. chvala za vse
        


        
          	Oceňuji to., Cením si toho.

          	Hvaležen sem. chvaležen sem
        


        
          	Není zač.

          	Ni za kaj. ny za kaj
        


        
          	Prosím. (na poděkování)

          	Prosim. prosim
        


        
          	Rádo se stalo.

          	Z veseljem. z veseljem
        


        
          	To je od vás milé.

          	Lepo od vas. lepo od vas
        


        
          	To jste nemusel(i)... (vděk)

          	To ni bilo nujno/‌treba. to ny bilo nujno/‌treba
        


        
          	Předem děkuji.

          	Hvala (že) vnaprej. chvala (že) vnaprej
        


        
          	Líbí se nám tady.

          	Všeč nam je tukaj. všeč nam je tukaj
        


        
          	Velmi se mi tady líbilo.

          	Bil sem zelo zadovoljen tukaj. biw sem zelo zadovoljen tukaj
        


        
          	Doporučíme vás našim známým.

          	Priporočimo vas našim znancem. priporočimo vas našim znancem
        


        
          	Nejsme příliš spokojeni se (službami)...

          	Nismo prav zadovoljni s (storitvami)... nysmo prav zadovoljny s (storitvami)
        


        
          	Náš pokoj se nám nelíbí.

          	Naša soba nam ni všeč. naša soba nam ny všeč
        


        
          	Požadujeme slevu.

          	Zahtevamo popust. zachtevamo popust
        


        
          	Chci zpátky peníze.

          	Hočem nazaj svoj denar. chočem nazaj svoj denar
        


        
          	Budeme si muset stěžovat vedoucímu na...

          	Morali se bomo pritožiti šefu nad... morali se bomo pritožity šefu nad
        


        
          	Musím si stěžovat.

          	Moram se pritožiti. moram se pritožity
        


        
          	Pokud to nenapravíte, půjdeme jinam.

          	Šli bomo drugam, če tega ne popravite. šli bomo drugamˌ če tega ne popravite
        

      

    


    
      general
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        Omluvy, omyly a lítost
Opravičila, nesporazumi in žalost
      


      
        
          	Je mi líto., Mrzí mě to.

          	Žal mi je. žaw mi je
        


        
          	To je mi (velmi) líto.

          	Res mi je žal. res mi je žaw
        


        
          	Omlouvám se.

          	Opravičujem se. opravičujem se
        


        
          	Promiňte.

          	Oprostite. oprostyte
        


        
          	Promiňte, že vás obtěžuji.

          	Oprostite, da vas motim. oprostyteˌ da vas motym
        


        
          	Zlobíte se na mne?

          	Ste name jezni? ste name jezny?
        


        
          	Omluvte mne na chvíli.

          	Oprostite me za trenutek. oprostyte me za trenutek
        


        
          	Chci se omluvit (za...).

          	Rad bi se opravičil (za...). rad bi se opravičiw (za)
        


        
          	Obávám se, že ne.

          	Bojim se, da ne. bojim seˌ da ne
        


        
          	Doufám, že neruším.

          	Upam, da ne motim. upamˌ da ne motym
        


        
          	Promiňte, že jdu pozdě.

          	Oprostite, da sem pozen. oprostyteˌ da sem pozen
        


        
          	Promiňte, nerozuměl jsem (dobře).

          	Oprostite, nisem (dobro) razumel. oprostyteˌ nysem (dobro) razumew
        


        
          	Promiňte, potřebuji...

          	Oprostite, rabim... oprostyteˌ rabim
        


        
          	Nechtěl jsem se vás dotknout.

          	Nisem vas želel užaliti. nysem vas želew užality
        


        
          	To je (ale) škoda.

          	Kakšna škoda! kakšna škoda!
        


        
          	To nevadí.

          	Je že v redu., Nič ne de. je že v reduˌ nyč ne de
        


        
          	Nic se nestalo.

          	Nič hudega. nyč chudega
        


        
          	Bohužel ano/‌ne.

          	Na žalost ja/‌ne. na žalost ja/‌ne
        


        
          	Nedělejte si (s tím) starosti.

          	Ne delajte si skrbi. ne delajte si skrbi
        


        
          	Nedá se nic dělat.

          	Ni pomoči. ny pomoči
        


        
          	Nemohu již čekat.

          	Ne morem veš čakati. ne morem veš čakaty
        


        
          	Nevím to (jistě).

          	Tega ne vem (točno). tega ne vem (točno)
        


        
          	To musí být omyl.

          	To mora biti nesporazum. to mora bity nesporazum
        


        
          	To musí být omyl. (do telefonu)

          	To bo pa pomota. to bo pa pomota
        


        
          	Spletl jsem se.

          	Zmotil sem se. zmotyw sem se
        

      

    


    
      general
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        Souhlas
Soglasje
      


      
        
          	Ano.

          	Ja. ja
        


        
          	Jo.

          	Ja. ja
        


        
          	Jistě.

          	Gotovo., Sigurno. gotovoˌ sigurno
        


        
          	Samozřejmě.

          	Seveda. seveda
        


        
          	Zajisté.

          	Gotovo. gotovo
        


        
          	Rád(a).

          	Rad m, rada f. radˌ rada
        


        
          	Výborně!

          	Odlično! odlično!
        


        
          	Dobrá.

          	Dobro., Prav. dobroˌ prav
        


        
          	Souhlasím (s vámi).

          	Se strinjam (z vami). se strinjam (z vami)
        


        
          	Jsem pro.

          	Sem za. sem za
        


        
          	Bezpochyby.

          	Brez dvoma. brez dvoma
        


        
          	Přirozeně.

          	Naravno. naravno
        


        
          	Proč ne?

          	Zakaj ne? zakaj ne?
        


        
          	Myslím, že ano.

          	Mislim, da ja. mislimˌ da ja
        


        
          	Doufám, že ano.

          	Upam, da ja. upamˌ da ja
        


        
          	To jsem rád.

          	Sem vesel, da... sem vesewˌ da
        


        
          	Máte pravdu.

          	Imate prav. imate prav
        


        
          	To je pravda.

          	To je res. to je res
        


        
          	Dobrý nápad.

          	Dobra ideja. dobra ideja
        


        
          	Klidně.

          	Brez problema. brez problema
        


        
          	Možná.

          	Mogoče. mogoče
        


        
          	Snad.

          	Po možnosti. po možnosty
        


        
          	Doufejme.

          	Upajmo, da ... upajmoˌ da
        


        
          	To se mi líbí.

          	Všeč mi je. všeč mi je
        


        
          	To neodmítnu.

          	To ne odklonim. to ne odklonym
        


        
          	To by šlo.

          	To bi šlo. to bi šlo
        


        
          	To zní dobře.

          	Zveni dobro. zveny dobro
        

      

    


    
      general
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        Nesouhlas, odmítnutí
Nesoglasje, zavrnitev
      


      
        
          	Ne.

          	Ne. ne
        


        
          	Ne, děkuji.

          	Ne, hvala. neˌ chvala
        


        
          	Určitě ne.

          	Gotovo ne. gotovo ne
        


        
          	Já ne.

          	Jaz (pa) ne. jaz (pa) ne
        


        
          	Pro mne ne.

          	Zame ne. zame ne
        


        
          	Ani ne., Nijak zvlášť.

          	Ne posebno. ne posebno
        


        
          	Ne tak úplně.

          	Ne popolnoma. ne popownoma
        


        
          	Myslím, že ne.

          	Mislim, da ne. mislimˌ da ne
        


        
          	Nemohu s vámi souhlasit.

          	Ne morem se strinjati z vami. ne morem se strinjaty z vami
        


        
          	To není pravda.

          	To ni res. to ny res
        


        
          	Vůbec ne.

          	Sploh ne. sploch ne
        


        
          	V žádném případě.

          	Nikakor ne. nykakor ne
        


        
          	Nikdy!

          	Nikoli! nykoli!
        


        
          	Ani zdaleka ne...

          	Še daleč ne... še daleč ne
        


        
          	Ani v nejmenším.

          	Niti najmanj. nyty najmanj
        


        
          	Rozhodně ne.

          	Nikakor ne. nykakor ne
        


        
          	No dovolte!

          	Kaj si drznete? kaj si drznete?
        


        
          	Co si to dovolujete?!

          	Kako si upate/‌drznete?! kako si upate/‌drznete?!
        


        
          	Obávám se, že nemáte pravdu.

          	Bojim se, da niste pravi. bojim seˌ da nyste pravi
        


        
          	Musíte se mýlit.

          	Gotovo se motite. gotovo se motyte
        


        
          	To musí být omyl.

          	To mora biti nesporazum. to mora bity nesporazum
        


        
          	Bohužel nemohu...

          	Na žalost ne morem... na žalost ne morem
        


        
          	Rád bych, ale...

          	Rad bi, ampak... rad biˌ ampak
        


        
          	Raději bych ne...

          	Raje (rajši) ne bi... raje (rajši) ne bi
        


        
          	Musím odmítnout.

          	Moram odkloniti. moram odklonyty
        


        
          	Nemohu to přijmout.

          	Tega ne morem sprejeti. tega ne morem sprejety
        


        
          	Snad příště.

          	Mogoče naslednjič. mogoče naslednjič
        

      

    


    
      general
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        Otázky
Vprašanja
      


      
        kdo?
kdo?
      


      
        
          	Kdo jste?

          	Kdo ste? kdo ste?
        


        
          	Kdo to byl?

          	Kdo je bil? kdo je biw?
        


        
          	Kdo je to?

          	Kdo je to? kdo je to?
        


        
          	Kdo je tam?

          	Kdo je tam? kdo je tam?
        


        
          	S kým mluvím?

          	S kom govorim? s kom govorim?
        


        
          	Kdo by nám mohl pomoci?

          	Nam lahko kdo pomaga? nam lachko kdo pomaga?
        


        
          	Na koho se mám obrátit?

          	Na koga naj se obrnem? na koga naj se obrnem?
        


        
          	Koho hledáte?

          	Koga iščete? koga iščete?
        


        
          	S kým chcete mluvit?

          	S kom želite govoriti? s kom želite govority?
        


        
          	Koho mám požádat?, Koho se mám zeptat?

          	Koga naj vprašam? koga naj vprašam?
        


        
          	Od koho to víte?

          	Kdo vam je to povedal? kdo vam je to povedaw?
        

      


      
        co?
kaj?
      


      
        
          	Co se děje?

          	Kaj se dogaja? kaj se dogaja?
        


        
          	Co se stalo?

          	Kaj se je zgodilo? kaj se je zgodylo?
        


        
          	Co je to?

          	Kaj je to? kaj je to?
        


        
          	Co mám dělat?

          	Kaj naj storim? kaj naj storim?
        


        
          	Co budeme (teď) dělat?

          	Kaj bomo počeli (zdaj)? kaj bomo počeli (zdaj)?
        


        
          	Co hledáte?

          	Kaj iščete? kaj iščete?
        


        
          	Co si přejete?

          	Kaj si želite? kaj si želite?
        


        
          	Co potřebujete?

          	Kaj rabite? kaj rabite?
        


        
          	Co pro vás mohu udělat?

          	S čim vam lahko postrežem? s čim vam lachko postrežem?
        


        
          	Co tady děláte?

          	Kaj delate/‌počnete tukaj? kaj delate/‌počnete tukaj?
        


        
          	O co jde?

          	Za kaj gre? za kaj gre?
        


        
          	Co to stojí?

          	Koliko to stane? koliko to stane?
        

      


      
        jak?, jaký?
kako?, kateri, kakšen?
      


      
        
          	Jak prosím?

          	Oprostite? Kaj ste rekli? oprostyte? kaj ste rekli?
        


        
          	Jak dlouho to potrvá?

          	Kako dolgo bo to trajalo? kako dowgo bo to trajalo?
        


        
          	Za jak dlouho tam budeme?

          	Kdaj bomo tam? kdaj bomo tam?
        


        
          	Jak dlouho se zdržíte?

          	Kako dolgo boste ostali? kako dowgo boste ostali?
        


        
          	Jak dlouho už jste tady?

          	Kako dolgo ste že tukaj? kako dowgo ste že tukaj?
        


        
          	Jak se vám to líbilo?

          	Kako vam je bilo všeč? kako vam je bilo všeč?
        


        
          	Jak se jmenujete?

          	Kako se imenujete? kako se imenujete?
        


        
          	Jak se tam dostanu?

          	Kako pridem tja? kako pridem tja?
        


        
          	Jak často tam jezdíte?

          	Kako pogosto se vozite tja? kako pogosto se vozite tja?
        


        
          	Nevíte, jak to udělat?

          	Ne veste, kako to narediti? ne vesteˌ kako to naredyty?
        


        
          	Jak to?

          	Kako to? kako to?
        


        
          	Jaký je směnný kurz?

          	Kakšno je menjalno razmerje? kakšno je menjawno razmerje?
        

      


      
        čí?
čigav?
      


      
        
          	Čí je to vina?

          	Kdo je kriv? kdo je kriv?
        


        
          	Čí je to dítě?

          	Čigav je ta otrok? čigav je ta otrok?
        


        
          	Čí je to?

          	Čigavo je tole? čigavo je tole?
        


        
          	Nevím, čí to je.

          	Ne vem, čigavo je to. ne vemˌ čigavo je to
        

      


      
        kde?
kje?
      


      
        
          	Kde je to?

          	Kje je to? kje je to?
        


        
          	Kde se sejdeme?

          	Kje se bova srečala? kje se bova srečala?
        


        
          	Kde teď jste?

          	Kje ste zdaj? kje ste zdaj?
        


        
          	Kde můžu zaparkovat?

          	Kje lahko parkiram? kje lachko parkiram?
        


        
          	Kde bydlíte?

          	Kje živite? kje živite?
        


        
          	Máte kde spát?

          	A imate kakšno prenočišče? a imate kakšno prenočišče?
        

      


      
        odkud?
od kod?
      


      
        
          	Odkud jste?

          	Od kod ste?, Od kod prihajate? od kod ste?ˌ od kod prichajate?
        


        
          	Odkud odjíždí autobus do...?

          	Od kod odhaja avtobus ‌v/proti...? od kod odchaja avtobus v/‌proty?
        


        
          	Odkud to víte?

          	Od kod to veste? od kod to veste?
        


        
          	Odkud ho znáš?

          	Od kod ga poznaš? od kod ga poznaš?
        

      


      
        kam?
kam?
      


      
        
          	Kam jdete?

          	Kam greste? kam greste?
        


        
          	Kam jede tento autobus?

          	Kam vozi ta avtobus? kam vozi ta avtobus?
        


        
          	Kam jsi to dal?

          	Kam si to založil? kam si to založiw?
        


        
          	Kam byste chtěli jít?

          	Kam bi želeli iti? kam bi želeli ity?
        

      


      
        kdy?
kdaj?
      


      
        
          	Kdy se vrátí?

          	Kdaj se bo vrnil? kdaj se bo vrnyw?
        


        
          	Kdy přijeli?

          	Kdaj so se pripeljali? kdaj so se pripeljali?
        


        
          	Kdy budete mít čas?

          	Kdaj boš imel čas? kdaj boš imew čas?
        


        
          	Kdy se vám to hodí?

          	Kdaj bi vam ustrezalo? kdaj bi vam ustrezalo?
        


        
          	Kdy mohu přijít?

          	Kdaj lahko pridem? kdaj lachko pridem?
        


        
          	Kdy zavíráte?

          	Kdaj zaprete? kdaj zaprete?
        


        
          	Kdy to bude hotové?

          	Kdaj bo to končano? kdaj bo to končano?
        


        
          	Kdy by měl přijít?

          	Kdaj naj bi prišel? kdaj naj bi prišew?
        


        
          	Kdy tam mám být?

          	Kdaj naj bi bil tam? kdaj naj bi biw tam?
        


        
          	Kdy jste se narodil(a)?

          	Kdaj ste se rodili? kdaj ste se rodyli?
        

      


      
        kolik?
koliko?
      


      
        
          	Kolik to stojí?

          	Koliko to stane? koliko to stane?
        


        
          	Kolik to váží?

          	Koliko to tehta? koliko to techta?
        


        
          	Kolik je hodin?

          	Koliko je ura? koliko je ura?
        


        
          	V kolik hodin?

          	Ob kateri uri? ob kateri uri?
        


        
          	Kolik je to odtud zastávek?

          	Koliko postaj je odtod? koliko postaj je odtod?
        


        
          	Kolik je ti let?

          	Koliko si star? koliko si star?
        


        
          	‌Od/‌Do kolika let (věku)?

          	‌Od/‌Do kakšne starosti? od/‌do kakšne starosty?
        


        
          	O kolik je starší?

          	Koliko je starejši? koliko je starejši?
        


        
          	Kolikátého je dnes?

          	Katerega smo danes? katerega smo danes?
        

      


      
        proč?
Zakaj?
      


      
        
          	Proč jsi to udělal?

          	Zakaj si to storil? zakaj si to storiw?
        


        
          	Proč zrovna já?

          	Zakaj ravno jaz? zakaj ravno jaz?
        


        
          	Proč ne?

          	Zakaj (pa) ne? zakaj (pa) ne?
        


        
          	Nechápu proč.

          	Ne razumem zakaj. ne razumem zakaj
        


        
          	Bůhví proč.

          	Bog ve zakaj. bog ve zakaj
        


        
          	Zajímalo by mě, proč...

          	Zanimalo bi me, zakaj... zanymalo bi meˌ zakaj
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      František Čáp


      Důležitou roli v historii slovinského filmu sehrál i český režisér František Čáp. Na území bývalé Jugoslávie (dnešní Slovinsko) v 50. letech natočil např. tyto filmy Vesna, Ne čakaj na maj, Trenutki odločitve.

    

  


  
    
      general


      


      Určování času
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        Čas
Čas
      


      
        
          	Budete mít (zítra) čas?

          	Boš (jutri) imel čas? boš (jutri) imew čas?
        


        
          	Kdy se sejdeme?

          	Kdaj se srečava? kdaj se srečava?
        


        
          	V kolik hodin tam budete?

          	Ob kateri uri boste tam? ob kateri uri boste tam?
        


        
          	Budu tam za pár minut.

          	Čez nekaj minut bom tam. čez nekaj minut bom tam
        


        
          	Kdy se vrátíte?

          	Kdaj se boste vrnili? kdaj se boste vrnyli?
        


        
          	Hned jsem zpět.

          	Takoj se bom vrnil., Takoj bom nazaj. takoj se bom vrnywˌ takoj bom nazaj
        


        
          	Odjíždím za dvě hodiny.

          	Bom se odpeljal čez dve uri. bom se odpeljaw čez dve uri
        


        
          	Odešel před půl hodinou.

          	Odšel je pred pol ure. odšew je pred pow ure
        


        
          	Je dost pozdě.

          	Precej pozno je. precej pozno je
        


        
          	Je ještě brzy.

          	Zgodaj je še. zgodaj je še
        


        
          	Musím to dodělat do pátku.

          	Moram to dokončati do petka. moram to dokončaty do petka
        


        
          	Musí to být zaplaceno do čtrnácti dní od...

          	Mora biti plačano v štirnajstih dneh od... mora bity plačano v štyrnajstych dnech od
        


        
          	Stihneme to?

          	Ali utegnemo? ali utegnemo?
        


        
          	Nestihnu to včas.

          	Ne bom utegnil pravočasno (kaj narediti). ne bom utegnyw pravočasno (kaj naredyty)
        


        
          	Můžeme to odložit?

          	Ali lahko to odlašamo? ali lachko to odlašamo?
        


        
          	Můžete přijít někdy jindy?

          	Boste lahko prišli kdaj drugič? boste lachko prišli kdaj drugič?
        


        
          	Přijedu zítra ráno.

          	Bom se pripeljal jutri zjutraj. bom se pripeljaw jutri zjutraj
        


        
          	Pozítří nebudu mít čas.

          	Pojutri ne bom imel časa. pojutri ne bom imew časa
        


        
          	Vlak odjíždí zítra ráno.

          	Vlak odhaja jutri zjutraj. vlak odchaja jutri zjutraj
        


        
          	Kolik máme času?

          	Koliko časa imamo? koliko časa imamo?
        


        
          	Nemáme moc času.

          	Nimamo veliko časa. nymamo veliko časa
        


        
          	Musíme si pospíšit.

          	Moramo pohiteti. moramo pochitety
        


        
          	Spěchám.

          	Mudi se mi. mudy se mi
        


        
          	Jak dlouho to potrvá?

          	Koliko časa bo to trajalo? koliko časa bo to trajalo?
        


        
          	Je nejvyšší čas jít.

          	Je že skrajni čas iti. je že skrajny čas ity
        


        
          	Nemusím(e) spěchat.

          	Nič se ne mudi. nyč se ne mudy
        


        
          	Máme dost času.

          	Imamo še dosti časa. imamo še dosty časa
        


        
          	Kolik je ti let?

          	Koliko si star? koliko si star?
        

      

    


    
      general
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        Měsíce a roky
Meseci in leta
      


      
        
          	rok

          	leto leto
        


        
          	• kalendářní rok

          	• koledarsko leto koledarsko leto
        


        
          	• školní rok

          	• šolsko leto šowsko leto
        


        
          	• přestupný rok

          	• prestopno leto prestopno leto
        


        
          	letos

          	letos letos
        


        
          	loni

          	lani lany
        


        
          	předloni

          	pred lani pred lany
        


        
          	před rokem

          	pred letom pred letom
        


        
          	příští rok

          	naslednje leto naslednje leto
        


        
          	za dva roky

          	čez dve leti čez dve lety
        


        
          	pololetí

          	polletje polletje
        


        
          	čtvrtletí

          	četrtletje četrtletje
        


        
          	půlrok

          	pol leta pow leta
        


        
          	desetiletí

          	desetletje desetletje
        


        
          	století

          	stoletje stoletje
        


        
          	tisíciletí

          	tisočletje tysočletje
        

      


      
        Roční období
Letni časi
      


      
        
          	jaro

          	pomlad pomlad
        


        
          	léto

          	poletje poletje
        


        
          	podzim

          	jesen jesen
        


        
          	zima

          	zima zima
        


        
          	v ‌létě/‌zimě

          	poleti, pozimi poletyˌ pozimi
        


        
          	na ‌jaře/‌podzim

          	spomladi, jeseni spomladyˌ jeseny
        

      


      
        Měsíce v roce
Meseci
      


      
        
          	leden

          	januar januar
        


        
          	únor

          	februar februar
        


        
          	březen

          	marec marec
        


        
          	duben

          	april apriw
        


        
          	květen

          	maj maj
        


        
          	červen

          	junij junyj
        


        
          	červenec

          	julij julij
        


        
          	srpen

          	avgust avgust
        


        
          	září

          	september september
        


        
          	říjen

          	oktober oktober
        


        
          	listopad

          	november november
        


        
          	prosinec

          	december december
        

      


      
        
          	v červenci

          	julija julija
        


        
          	do února

          	do februarja do februarja
        


        
          	od listopadu

          	od novembra od novembra
        


        
          	před měsícem

          	pred mesecem (dni) pred mesecem (dny)
        


        
          	za měsíc

          	čez mesec (dni) čez mesec (dny)
        


        
          	tento měsíc

          	ta mesec ta mesec
        


        
          	příští měsíc

          	naslednji mesec naslednji mesec
        


        
          	‌začátkem/‌koncem tohoto měsíce

          	‌ob začetku/ koncu tega meseca ob začetku/ koncu tega meseca
        

      


      
        Datum
Datum
      


      
        
          	Kolikátého je dnes?

          	Katerega smo danes?, Kateri dan je danes? katerega smo danes?ˌ kateri dan je danes?
        


        
          	Je sedmého června.

          	Danes je sedmi junij. danes je sedmi junyj
        


        
          	Včera bylo desátého října.

          	Včeraj je bilo desetega oktobra. včeraj je bilo desetega oktobra
        


        
          	Přijedeme pátého září.

          	Pripeljemo se petega septembra. pripeljemo se petega septembra
        


        
          	Pozítří je osmého.

          	Pojutrišnjem bo osmega. pojutrišnjem bo osmega
        


        
          	Od šestnáctého prosince budu pryč.

          	Od šestnajstega decembra bom odšel. od šestnajstega decembra bom odšew
        

      

    


    
      general


      
        [image: ]

        


        Dny a týdny
Dnevi in tedni
      


      
        
          	dnes

          	danes danes
        


        
          	zítra

          	jutri jutri
        


        
          	pozítří

          	pojutrišnjem pojutrišnjem
        


        
          	popozítří

          	popojutrišnjem popojutrišnjem
        


        
          	včera

          	včeraj včeraj
        


        
          	předevčírem

          	predvčerajšnim predvčerajšnym
        


        
          	denně, každý den

          	vsakodnevno, vsak dan vsakodnevnoˌ vsak dan
        


        
          	jednou ‌denně/‌týdně

          	enkrat na ‌dan/‌teden enkrat na dan/‌teden
        


        
          	za tři ‌dny/‌týdny

          	cež tri ‌dni/‌tedne cež tri dny/‌tedne
        


        
          	‌minulý/‌příští týden

          	‌zadnji/‌naslednji teden zadnji/‌naslednji teden
        


        
          	v týdnu

          	med tednom med tednom
        


        
          	o víkendech

          	ob koncih tedna ob koncich tedna
        


        
          	pracovní den

          	delavnik delavnyk
        


        
          	všední den

          	vsakdanjik vsakdanjik
        


        
          	svátek

          	praznik praznyk
        

      


      
        Dny v týdnu
Dnevi v tednu
      


      
        
          	pondělí

          	ponedeljek ponedeljek
        


        
          	úterý

          	torek torek
        


        
          	středa

          	sreda sreda
        


        
          	čtvrtek

          	četrtek četrtek
        


        
          	pátek

          	petek petek
        


        
          	sobota

          	sobota sobota
        


        
          	neděle

          	nedelja nedelja
        


        
          	ve ‌středu/‌čtvrtek

          	v ‌sredo/‌četrtek v sredo/‌četrtek
        

      


      
        Části dne
Deli dneva
      


      
        
          	ráno

          	jutro jutro
        


        
          	dopoledne

          	dopoldan dopowdan
        


        
          	poledne

          	poldan powdan
        


        
          	odpoledne

          	popoldan popowdan
        


        
          	večer

          	večer večer
        


        
          	noc

          	noč noč
        


        
          	půlnoc

          	polnoč pownoč
        


        
          	ráno (kdy)

          	zjutraj zjutraj
        


        
          	v poledne

          	opoldne opowdne
        


        
          	odpoledne (kdy)

          	popoldne popowdne
        


        
          	večer (kdy)

          	zvečer zvečer
        


        
          	dnes večer

          	nocoj nocoj
        


        
          	včera večer

          	včeraj zvečer včeraj zvečer
        


        
          	v noci

          	ponoči ponoči
        


        
          	brzy ráno

          	zgodaj zjutraj zgodaj zjutraj
        


        
          	‌o/po půlnoci

          	‌opolnoči/ po polnoči opownoči/ po pownoči
        


        
          	během dne

          	podnevi podnevi
        

      

    


    
      general
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        Hodiny a minuty
Ure in minute
      


      
        
          	Kolik je hodin?

          	Koliko je ura? koliko je ura?
        


        
          	Je pět hodin.

          	Ura je pet. ura je pet
        


        
          	Jsou tři pryč.

          	Je kmalu po tretji uri. je kmalu po tretji uri
        


        
          	Jsou skoro dvě.

          	Ura je skoraj dve. ura je skoraj dve
        


        
          	Je půl sedmé.

          	Ura je pol sedmih. ura je pow sedmich
        


        
          	Je tři čtvrtě na šest.

          	Ura je tri četrt na šest. ura je tri četrt na šest
        


        
          	Je čtvrt na deset.

          	Ura je četrt čez devet. ura je četrt čez devet
        


        
          	Je za pět sedm.

          	Ura je pet do sedmih. ura je pet do sedmich
        


        
          	Je šest deset.

          	Ura je deset čez šest. ura je deset čez šest
        


        
          	V kolik hodin?

          	Ob kateri uri? ob kateri uri?
        


        
          	Ve tři hodiny odpoledne.

          	Ob treh popoldne. ob trech popowdne
        


        
          	O půl sedmé.

          	Ob pol sedmih. ob pow sedmich
        


        
          	Jak dlouho ‌poletíme/‌pojedeme?

          	‌Kako dolgo/‌Koliko časa bomo ‌leteli/ se peljali? kako dowgo/‌koliko časa bomo leteli/ se peljali?
        


        
          	Zastavily se mi hodinky.

          	Ura se mi je ustavila. ura se mi je ustavila
        


        
          	Máte hodinky?

          	Ali imate uro? ali imate uro?
        


        
          	Jdou ty hodiny přesně?

          	Ali gre ta ura točno? ali gre ta ura točno?
        


        
          	Podle mých hodinek máme ještě pět minut.

          	Sodeč po moji uri imamo še pet minut. sodeč po moji uri imamo še pet minut
        

      


      
        
          	vteřina

          	sekunda sekunda
        


        
          	minuta

          	minuta minuta
        


        
          	hodina

          	ura ura
        


        
          	čtvrthodina

          	četrt ure četrt ure
        


        
          	půlhodina

          	pol ure pow ure
        


        
          	tři čtvrtě hodiny

          	tričetrt ure tričetrt ure
        

      

    


    
      [image: ]


      Literární festival


      V měsíci září se ve Slovinsku koná mezinárodní literární festival v jeskyních u Vilenica, kde se setkávají každoročně (od roku 1986) spisovatelé a básníci z celé Evropy a kde je také oceňován nejlepší zahraniční literát. V roce 1989 tuto cenu získal český básník Jan Skácel.
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